РЕЧЕВОЙ    ЭТИКЕТ
1.Как  поздороваться? Bonjour !   Bonsoir !   Salut !                                                                                            2. Как  обратиться  к  собеседнтку? Mademoiselle !   Monsieur !   Madame !

3. Как  начать  разговор? Ça   va ?   Commant   ça   va ?

4.Ответ.    Ça   va.      Très   bien, merci.     Pas   mal .       Pas   très   bien.     Ça   va   mal.      (  Et   toi,   ça   va ? )
5. Как  поздравить  и пожелать  что-либо?
Bon   anniversaire !   Bonne  et  heureuse  année !  Je  te  ( vous)  souhaite  beaucoup  de  succès, de  bonheur !
Je   te   ( vous )  félicite.    Bonne   fête !  
6. Как  спросить  о  ч-л?           Что  случилось7 Qu’est-ce  qui  s’est  passé ?       Qu’est-ce  qu’il  y  a ?  
Могу  я  (войти,  спросить)?  Puis - je  ( entrer,  demander) ?   Pouvez - vous  ( expliqez, dire, répétez ) ?            Скажите, пожалуйста…Dites - moi , s’il  vous  plaît ...  О чём..? De  quoi  s’ agit - il ?    Что  вы об этом скажете? Qu’en  dites - vous ?     7. Как  переспросить?
Vous   dites ?      Et   puis ?       Et   alors ?       Expliquez ,  s. v . p.

8. Как  убедиться, что  вас  поняли? C’ est  clair ?    C’ est  compris ?
9. Как  показать  собеседнику,  что  вам  всё  понятно  (непонятно)?
C’est  clair.      Je  te  (vous) comprends  mal ( bien).       Je  ne  te  (vous) comprends  pas.

10. Как  выгадать  время  для  обдумывания  ответа?                  Il  faut  réfléchir.

11. Как  пообещать  ч-л?     Je   te  ( vous)  promesse.              
12. Как  уточнить  ч-л?    Expliquez - moi , s. v. p.
  13. Как  обобщить, выразить мнение?        Je  veux  résumer.          A  mon  avis...          Je  pense  que...
  14. Как  привлечь  внимание  к  интересующему  вас  вопросу?
Я  хочу  уточнить…Je veux préciser...       Кстати… à  propos...      Это правда, что…C ‘est  vrais que...
Знаешь…  Tu  sais ... ( Vous  savez...)                            Кстати, послушай(-те)… Tiens !  ( Tenez !)
Кроме того…   Outre  cela...                              Надо  сказать, что… Il  faut  dire, que...
15. Как  выразить  одобрение.      Браво! Bravo !       Без сомнения. Sans  doute !     Хорошо! Bon ! ( Bien.)
Это верно!  C’est  vrai !                            Интересно!  C’est  intéressant !
Замечательная  мысль!  Excellente  idée !                                   Это  тебе  идёт.  Ça  te  ( vous) va.
16. Как  ответить  на  благодарность?     Не за что.  De  rien !   ( Il  n’y  a  pas  de  quoi !)
17. Как  выразить  удивление?     Вот так история!  Voilà  une  histoire !
В самом деле?  Vraiment !                                     Не может быть!   Pas  possible !
18. Как  выразить  недоумение,  сомнение?   
Меня это удивляет.  Celà  m’étonne .                  Я в этом сомневаюсь.  J’en  doute.
19. Как   дать  неопределённый, уклончивый  ответ?    
Может быть.   C’est  possible .              Возможно.    Peut - être.    
20. Как  дать  совет,  предостеречь?
Тебе надо бы… Il  faudrait  que   tu (vous)  ...   (  ailles   chez  le  médecin.)
Я тебе советую…Je  te  conseille  de    faire  du  sport.
21.Как  выразить  сочувствие?   Не волнуйся!  Ne  t’en  fais  pas !  (Ne  vous  en  faites  pas !)   
 Успокойся!  Calme-toi !   ( Calmez-vous !)
22.Как  попросить  прощение?      Извини(-те)!  Excuse-moi, s.t .p. !  (Excusez-moi !)      Pardon !
23.Как  выразить  опасение ?   Я этого боюсь.  J’en  ai  peur !
24.Как  выразить  безразличие ?   Всё равно.   Cela  nous  est  égale !    Поживём - увидим! Qui  vivra  verra !
25.Как  выразить  упрёк  в  преувеличении?            Вы преувеличиваете!     Vous  exagerez !                                              Это уж слишком!  C’est  trop !
26.Как  дать  отрицательный  оценку?    Ты весь в этом!  Ça , c’est  bien  toi ! 
Это полный ноль! C’est  un  gros  zéro !
27. Как  выразить  несогласие,  отказаться?           Невозможно!    Impossible !
Вовсе нет!  Pas  du  tout !                     Вы не правы!  Vous  n’avez  pas  raison !
Да нет же!  Mais  non !           Мы не можем! Nous  ne  pouvons  pas !        Я не могу.  Je  ne  peux  pas !
Нет. Non !           Я не хочу. Je  ne  veux  pas !                 Никогда! Jamais !    
Что касается меня, я против! Quant  à  moi, je  ne  suis  pas  d’accord !      Но это не так! Ce  n’est  pas  ça !
28. Как  выразить  недовольство  ,  возмущение?     Как  это? Comment  ça ?     Вы шутите?  Vous  voulez  rire ?!    ( Tu  veux  rire ?!)            Какая жалость! Quel  dommage !      Какая  досада! Zut  alors !
29.Как  попрощаться?         Au  revoir !     Всего хорошего!  Bonne  chance !        Прощай (-те)!  Adieu !
30.Как  выразить  радость?    Великолепно! С’est  magnifique !    Мило! Charmant !   Отлично! Formidable !              
Вот это удача! Quelle  chance !    Дело в шляпе!L’affaire  est  dans  le  sac !     Мне нравится!J’aime  ça ! Ça  me  plaît !
31.Как  выразить  согласие?   Бесспорно!  Sans  doute !    Вы правы, Vous  avez  raison !    Правильно!Juste !
 Да, это так! C’est  ça.     Договорились! D’accord !     Конечно! Bien sûr !     Хорошо!Bien !  Bon !      Охотно!Volontiers !
С удовольствием! Avec  plaisir !            Верно!  C’est  vrai !              Я тоже так думаю. Je  pense  de  même.
32.Как  выразить  благодарность?        Merci  ( beaucoup) !
